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In vielen europäischen Ländern und Sprachen bekannt, eignet sich dieser Kanon auch sehr gut zum Miteinandersingen
in mehrsprachigen Situationen:

Z.B.
Niederländisch: He ho! span de wagen aan, want de wind brengt regen over 't land, haal de gouden garven, haal de gouden garven.
Englisch: Hey ho, nobody home, meat nor drink nor money have I none, yet I will be merry, yet I will be merry.
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Heho, spann den Wagen an!
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